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This catalogue gives an introduction to The 
Oslo National Academy of the Arts – Norway's 
largest college of higher education in the field 
of arts, with over 550 students, 200 employees 
and more than 900 guest teachers and teachers 
on short-term contracts, all of whom are lead-
ing practitioners in their own discipline.

Our aim is to educate artists and designers with 
the ability to both reflect on, and experiment 
in, their chosen field and make lasting contri-
butions to the diversity of our society.

The Oslo National Academy of the Arts cur-
rently offers 24 study programmes divided 
into three faculties. The Faculty of Performing 
Arts is located in newly renovated premises at 
Fossveien 24 or the "Seilduken" campus, for-
mally a sailcloth factory in the urban district 
of Grünerløkka in Oslo. Here, 137 students of 
acting, opera and dance share 10 dance studios, 
an opera stage, 3 rehearsal halls, 8 stages, of 
which two have specialist flooring adapted for 
dance, 12 practice rooms for singing and one 
sound studio.

Denne katalogen gir deg en introduksjon til 
Kunsthøgskolen i Oslo, som er landets største 
kunsthøgskole med rundt 550 studenter, 200 
ansatte og mer enn 900 time- og gjestelærere 
som alle er de fremste utøvere innen sine 
fagområder. 

Vårt mål er å utdanne kritisk reflekterende og 
eksperimenterende kunstnere og designere 
som kan gi varige bidrag inn i et mangfoldig 
samfunn.

Kunsthøgskolen har i dag 24 studieprogram-
mer fordelt på tre fakulteter. Fakultet for 
scenekunst holder til i nybygde lokaler i Foss-
veien 24 på Seilduken. 137 skuespillere, opera 
og dansestudenter deler på 10 dansestudioer, 
operascene, tre prøvesaler, åtte scener, hvorav 
to er spesial tilpasset behov innen dans (fly-
tende gulv), 12 sangrom og et lydstudio.

WELCOME TO OSLO
NATIONAL ACADEMY
OF THE ARTS

VELKOMMEN TIL
KUNSTHØGSKOLEN
I OSLO
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The Department of Design and Visual Arts 
(part of the Faculty of Visual Arts) is current-
ly located at Ullevålsveien 5, a monumental 
building constructed for this purpose in 1904. 
Students of visual arts and design are all given 
the same grounding in fundamental skills 
relating to visual arts idioms. The Art Acad-
emy (also part of the Faculty of Visual Arts) 
is currently situated at St. Olavs gate 32, in a 
listed building originally constructed for the 
organisation Norwegian Ordinance Surveys in 
1877. In addition, the Academy has premises at 
Mølleparken, Oslo, at its disposal. 

Quite soon, in autumn 2010, all KHiO's facul-
ties will be located together in newly reno-
vated, customised buildings on the Seilduken 
campus. The building was originally one of 
Oslo's pioneering factories: Christiania Sail-
cloth Factory, founded in 1856, hence its name 

"Seilduken" (sailcloth). The architecture from 
this era influences the design of KHiO's work-
shops and workplaces and will provide space 
for a new interdisciplinary library, a gallery 
and exhibition rooms, a canteen open to all, 
well-equipped workshops and light, spacious 
classrooms/studios.

The Oslo National Academy of the Arts is a 
cultural institution of significance – not least 
for its surroundings; one of our objectives is 
to develop KHiO as a cultural venue and the 
academy offers a wide-ranging and varied pro-
gramme of cultural activities that are open to 
the general public. The move to the Seilduken 
campus will give fresh impetus to the student 
environment of all our specialist departments. 
We look forward to welcoming our students to 
the new future era for our study programmes 
in the arts.

We hope that this catalogue will provide useful 
information about all the study programmes at 
KHiO. On our website, you will find news of ac-
tivities taking place at all the faculties. You are 
very welcome to visit our exhibitions or watch 
our performances.

Greetings from,

Cecilie Broch Knudsen
Principal

Fakultet for design samt kunstfagstudiet (del 
av Fakultet for visuell kunst) holder til i Ul-
levålsveien 5, i et monumentalt bygg reist for 
formålet i 1904. Opplæringen av kunstfags- og 
designfagsstudentene hviler på en felles basis 
av grunnleggende ferdigheter i det visuelle 
språket. Kunstakademiet (del av fakultet for 
visuell kunst) holder til i St.Olavs gate 32, i et 
bygg reist for Norges Geografiske Opmaaling i 
1877, og med noen studentarbeidsplasser i Møl-
leparken. 

Allerede høsten 2010 vil hele kunsthøgskolen 
være samlet i nybygde og tidsmessige ombygde 
lokaler på Grünerløkka, i en av byens store 
pionerbedrifter, Christiania Seilduksfabrikk, 
grunnlagt i 1856.  Den gamle arkitekturen 
gir føringer for hvordan verksteder og ar-
beidsplasser vil utformes, på samme tid som 
arealene åpnes til ny bruk i for eksempel et nytt 
felles bibliotek, galleri og visningssteder, en 
åpen kantine, velutstyrte verksteder og luftige 
undervisningsrom.

Kunsthøgskolen er stor som kulturinstitusjon, 
også for omverdenen. Den har et bredt og sam-
mensatt kulturtilbud som vi ønsker å utvikle 
som kulturarena, og som er og skal være åpent 
for publikum. Flyttingen skal gi studiemiljøet 
nye faglige løft. Vi gleder oss til å ta med våre 
studenter inn i en ny fremtid for våre utdan-
ninger.

Vi håper at denne katalogen vil være nyttig 
lesestoff med informasjon om alle studiene 
ved vår institusjon. På våre nettsider vil du 
finne løpende nyheter om aktivitetene ved alle 
fakultetene på kunsthøgskolen. Du er hjertelig 
velkommen som tilskuer til våre utstillinger 
og forestillinger.

Hilsen,

Cecilie Broch Knudsen
Rektor
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For many generations, courses in the visual 
arts have been taught in Norway's oldest art 
school  - specially designed buildings from 1903 
in Ullevålsveien 5, Oslo. These buildings house 
workshops for the four disciplines textile art, 
ceramic art, graphic art and metal art, which 
are still being practised and developed there 
today. 

However, the academic year of 2009-2010 will 
be the last year that visual arts will be taught in 
these buildings. As of the autumn of 2010, the 
decision that was taken back in 1996 to relocate 
all the study programmes at The Oslo National 
Academy of the Arts (KHiO) on one and the 
same campus will be an established fact. All 
the academy's faculties will then be located 
together at the new Seilduken campus in the 
urban district of Grünerløkka in Oslo, and a 
new era of arts education will begin.

The move to new premises will be an enormous 
task for all the disciplines, including the design 
of new teaching areas, specially designed work-
shops, several new investments and the instal-
lation of a great deal of new equipment.

Students starting at KHiO in autumn 2009 
will experience student life both in the old and 
traditional buildings and at the new campus: 
their first academic year will be spent in the 
historical framework of one of Norway's most 
beautiful educational buildings; after this they 
will move to the Academy's newly renovated 
and attractive brick building on the banks of 
the Akerselva river.

The localisation of all faculties on the Seilduken 
campus opens up a number of opportunities for 
teaching and collaboration across disciplines 
and faculties. Design and visual arts have al-
ready worked together in Ullevålsveien and will 
in the future join with performing arts and fine 
arts to enjoy the use of facilities such as a library, 
canteen, media lab and a number of different 
lecture halls and project rooms. Our workshops 
will be new and more practically designed, in 
line with today's techniques and working meth-
ods. Though the historical atmosphere may be 
somewhat lacking to begin with, students and 
staff will gradually make their mark on the new 
premises and write new history there.

Kunstfag har gjennom mange år holdt til i 
landets eldste kunstskole, i de spesialtegnede 
bygningene fra 1903 i Ullevålsveien 5. I disse 
særegne lokalene, har verkstedene for de fire 
fagområdene; tekstil-, keramikk-, grafikk- og 
metall -og smykkekunst holdt til gjennom 
ulike tidsepoker, og hvor fagene i dag utvikles 
og utøves. 
 
Studieåret 2009-2010 vil være det siste 
skoleåret det foregår undervisning i de gamle 
bygningene. Høsten 2010 er samlokaliseringen 
av hele Kunsthøgskolen i Oslo, vedtatt allerede 
i 1996, et faktum. Alle kunsthøgskolens 
fakulteter vil da være samlet på nye Seilduken 
på Grünerløkka, og en ny æra i kunstutdannin-
gen begynner.
 
Flytting til nye lokaler innebærer et kraftig 
løft på alle fagområder, med ny utforming av 
studentenes undervisningsområder, spesialde-
signede verksteder, en rekke nyinvesteringer, 
og der mye nytt teknisk utstyr vil være på 
plass.
 
For studenter som begynner høsten 2009, vil 
studiet innebære en periode der man både får 
del i det gamle og tradisjonsrike, samt være 
med inn i det nye: Først i en studiesituasjon 
i historiske rammer i et av landets vakreste 
undervisningsbygg, og deretter en flytting til 
nye og renoverte, vakre teglsteinsbygg ved 
Akerselva. 

Samlokaliseringen på Seilduken åpner for en 
rekke nye muligheter med hensyn til under-
visning og samarbeid på tvers av faginndel-
ing og fakulteter. Fra kunstfag og design sin 
sameksistens i Ullevålsveien, til at vi sammen 
med scenekunst og billedkunst får en rekke 
nye felles fasiliteter som bibliotek, kantine, 
medielab og ulike forelesningssaler og pros-
jektrom. Verkstedene får en ny og praktisk 
tilrettelagt situasjon, tilpasset dagens arbeids-
metoder og teknikker. Kanskje vil noe av den 
historiske atmosfæren være fraværende i den 
første fasen, men etter hvert vil ny bruk av-
sette nye spor og gi en ny historie. 
 

0505

WELCOME TO 
THE VISUAL ARTS

VELKOMMEN
TIL KUNSTFAG



{NOR} {ENG}

Those who begin their studies with us in 2009 
will have a unique opportunity to experience 
both the past and future: from the venerable 
State College of Handicrafts and Applied Art, 
a core institution in the field of art education, 
to a new institution that has not yet found its 
final form and where a number of new possi-
bilities will gradually emerge.

Together with fine arts, design and performing 
arts, visual arts will come to play a much more 
significant role in contemporary society both 
locally, nationally and internationally.

On a theoretical plane, the discourse in the 
field of visual arts is moving in new directions; 
as a result, the visual art disciplines stand on 
the threshold of a major paradigm shift, which 
we invite all new students to take part in and 
contribute towards.

Welcome to a field with long traditions and a 
wide range of artistic expertise.

Sonja Wiik
Dean

De som starter studiene hos oss i 2009 vil få 
en unik mulighet til å få med seg både tradis-
jonen og fremtiden. Fra den gamle Kunst- og 
håndverksskolen, som har vært en institusjon 
i norsk kunstutdanningssammenheng - til det 
nye - som ennå ikke har en endelig utforming 
og hvor en rekke nye muligheter etter hvert vil 
utkrystallisere seg. 
 
Kunstfag vil, i sameksistens med billedkunst, 
design og scenekunst, få en betydelig større 
rolle på dagens samtidsscene, både lokalt, nas-
jonalt og internasjonalt.
 
På det teoretiske området har man sett at den 
kunstfaglige diskursen har tatt nye retninger - 
fagområdene står overfor et vesentlig veiskille, 
som vi inviterer alle nye studenter til å delta i 
og selv være med å utforme.
 
Velkommen til et fagfelt med lange tradisjoner, 
og en bred kunstfaglig kompetanse.

Sonja Wiik
Dekan
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Art today is characterised by the fact that it 
employs and combines knowledge from several 
different fields; works of art are crossing tra-
ditional boundaries and utilising new and dif-
ferent effects. Knowledge that was previously 
reserved for specialists in one particular disci-
pline is now accessible to students from other 
disciplines. This paves the way for artistic idi-
oms based on a whole range of competence in 
the field of visual arts. The study programme 
aims to both reflect and influence current 
developments within art and to contribute 
towards the renewal of art. The specialist areas 
of study available are textile art, ceramic art, 
graphic art and metal art and jewellery. Each of 
these four disciplines both preserves and devel-
ops its own distinctive character, history, tra-
ditions and contemporary trends. The Faculty 
of Visual Arts upholds and promotes its study 
programmes by nurturing traditional areas of 
knowledge while at the same time developing 
new ones.

The visual arts disciplines have a large variety 
of workshops at their disposal, geared to the 
needs of ceramic art, textile art, graphic art 
and metal art and jewellery respectively. These, 
combined with KHiO's other workshops in 
the fields of for example drawing and design, 
provide students with unique opportunities to 
specialise in particular areas of study or carry 
out experimental, artistic work across tradi-
tional disciplinary boundaries.

Dagens kunst kjennetegnes ved at den anv-
ender og setter sammen kunnskaper fra flere 
områder, arbeidene er grenseoverskridende og 
det tas i bruk nye og andre virkemidler. Kunns-
kaper fra et felt som tidligere var reservert 
for én faggruppe skal gjøres tilgjengelige for 
studenter som tradisjonelt har tilhørt andre 
faggrupper. På denne måten åpnes det for kun-
stneriske uttrykksformer som baserer seg på 
den kompetansen Kunstfag prioriterer. Utdan-
ningen søker hele tiden å speile den aktuelle 
utviklingen i kunsten og også å påvirke ved å bi-
dra til fornyelse av denne utviklingen. Studiets 
fordypningsområder er tekstil kunst, keramisk 
kunst, grafisk kunst, metall- og smykkekunst. 
Disse fagområdene ivaretar og utvikler kun-
startens egenart, historie, tradisjon og samtid. 
Kunstfag ser det som sitt ansvar å ivareta de 
tradisjonelle kunnskapsområdene og profilere 
utdanningen med utgangspunkt i disse, og i 
nye områder som utvikles ved fakultetet.

Kunstfag disponerer et mangfold av verk-
steder innen fagområdene keramisk kunst, 
tekstilkunst, grafisk kunst, metall- og smyk-
kekunst. I kombinasjon med Kunsthøgskolens 
andre verksteder innen blant annet tegning og 
form, gis studentene enestående muligheter 
til å fordype seg innen et fagområde eller drive 
undersøkende kunstnerisk virksomhet i for-
skjellige retninger, såkalt crossover.

0909
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Drawing/Design
Drawing and design represent an interdisci-
plinary field of studies open to all students of 
visual arts. Design currently consists of three 
main areas: experimental design, classical 
modelling and digital design. Tuition is given 
in subjects such as traditional figure/portrait 
modelling, 3-dimensional issues related to ob-
jects and space and digital, 3D modelling with 
the aid of the school's 3D printer and 3D cutter. 
All three areas lay emphasis on practical ap-
proaches to, and experiences of, design issues 
and the development of theoretical concepts. 
Drawing concentrates on drawing both as a 
method and as an independent medium of ex-
pression. Cartoons and animation also belong 
to this field of studies.

The visual arts programme fosters the develop-
ment of ideas and the ability to critically reflect 
on common and individual questions. It focuses 
on the inherent characteristics, traditions and 
history of the various disciplines and on their 
place in society at large. Students acquire both 
a breadth and depth of knowledge by studying 
a range of different theories and practical work-
ing methods.

Tegning/form
Tegning og form utgjør et tverrfaglig studietil-
bud til studentene ved Kunstfag. Form består 
i dag av tre hovedretninger; eksperimentell 
form, klassisk modeller og digital form.  Her 
undervises det i emner som tradisjonell mod-
ellering av figur/portrett, tre-dimensjonale 
problemstillinger knyttet opp til objekt og rom, 
og digital 3D modellering som kan visualiseres 
gjennom skolens 3D printer og 3D fres. Alle tre 
hovedretningene vektlegger praktisk tilnærm-
ing og erfaring av formmessige problemstill-
inger og fokuserer på begrepsdannelse. Innen 
tegning fokuseres det på tegning som metode 
og tegning som eget kunstneriske uttrykk. 
Tegneserien og animasjonen hører inn under 
emnet.

Kunstfagstudiet vektlegger idéutvikling og 
kritisk refleksjon i forhold til felles og egne 
problemstillinger. Det legges vekt på fordyp-
ningsområdenes egenart, tradisjon og historie 
for seg, og sett i sammenheng med samfunnet 
forøvrig. Det legges vekt på å utvikle kunnskap 
i bredde og dybde gjennom et spekter av ulike 
arbeidsmetoder koplet til både teori og praksis. 
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Theory
Theory is an integral part of all disciplines 
and subjects and makes up at least 20% of the 
bachelor degree programme. A distinctive fea-
ture of the theoretical teaching at the Faculty 
of Visual Arts is that it addresses a wide range 
of different art practices and arenas, including 

"the extended field of art", arts and crafts, art 
in public spaces and design. Students are given 
an introduction to the theories relevant to vi-
sual arts disciplines and to the different areas of 
work that students will come in contact with. 
Through discussions on theoretical discourses 
and studies of art history, theory and a range of 
art practices, students will gain a fundamental 
insight into the disciplines and into contempo-
rary art in general. 

The faculty's specialist teachers and well es-
tablished collaborative agreements with other 
art colleges and art institutions in Norway and 
abroad assure the quality and diversity of the 
study programme. The teaching staff consists 
of practising artists in the faculty's four dis-
ciplinary fields. Teachers and other students, 
contact with different disciplines both inside 
and outside the faculty, and nationally and 
internationally by means of guest teachers, ex-
cursions, study trips and student exchanges all 
contribute towards the students' development 
as artists.

The faculty has its own art gallery, Nb8, where 
students have the opportunity of exhibiting 
their works.

On successful completion of the bachelor 
degree programme, students can apply for the 
Master degree programme in Visual Arts at 
KHiO or for master degrees at equivalent edu-
cational institutions.

Teori
Teori er en integrert del av alle fag og emner 
og utgjør minst 20 prosent av bachelorstudiet. 
Det særegne med teoriundervisningen på Kun-
stfag er at den åpner for teori omkring et bredt 
spekter av kunstpraksiser med utgangspunkt 
i ulike kunstscener herunder «kunst i det ut-
videte felt», kunsthåndverk, kunst i offentlig 
rom og design. Studentene gis en innføring i de 
teoretiske disipliner som er relevante for Kun-
stfags kunstarter og de forskjellige arbeidsom-
råder og kunstarenaer studentene forholder seg 
til. Gjennom studier og diskusjon av teoretiske 
diskurser, fagområdenes nære kunsthistorie, 
teori og varierte kunstpraksiser vil studentene 
få grunnleggende innsikt i kunstfagene og 
samtidskunsten generelt.     

Kvalitet i studietilbudet og mangfold sikres 
ved at Kunstfag innehar spesialkompetanse 
innen alle sine fagområder og godt utbygde 
samarbeidsavtaler med andre kunsthøgskoler 
og kunstinstitusjoner i inn- og utland. De 
fagansatte er aktive kunstnere innen sine res-
pektive fagfelt. Studentenes faglige utvikling 
skjer i møtet med lærere og andre studenter, 
ulike interne fagområder og i kontakt med ek-
sterne fagmiljøer nasjonalt og internasjonalt 
gjennom gjestelærere, ekskursjoner, reiser og 
utvekslingssamarbeid.

Skolen har et eget galleri, Nb8, der studentene 
har mulighet til å vise sine arbeider. 

Bestått eksamen gir grunnlag for å søke videre 
på MA-studiet enten ved KHiO eller andre tils-
varende utdanningsinstitusjoner.
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BACHELOR DEGREE
Three-year, full-time course (180 credits) 

This specialisation focuses on printing, lithog-
raphy and also book design. Students develop 
a reflective and professional approach to the 
various artistic printing techniques and to the 
use of paper for artistic purposes. Traditional 
graphic techniques make up the primary area 
of study, with images and writing as main areas 
of interest. Drawing is also an integral part of 
the course. The use of workshops in electronic 
image processing can help to develop different 
artistic approaches to graphic art.

Classes are currently arranged within 
four main areas of study:

Graphic printing techniques:
etching, lithography, woodcut and to a rather 
smaller extent silkscreen printing.

Drawing:
abstraction, studies of form, texture and colour, 
and compositional techniques.

Paper and books:
papermaking, the history of paper, 
Artist's books.

History of graphic art:
the origins and development of printing 
technology, the origins and development of 
books, the development of different graphic 
techniques both in their own right and in the 
context of art and cultural history.

BA-STUDIUM 
Treårig utdanning (180 studiepoeng) 

Fagområdet fokuserer på trykk og avtrykk 
og omfatter også bokkunst. Det tas sikte på å 
utvikle et reflektert og profesjonelt forhold 
til de forskjellige kunstneriske trykkteknik-
ker og til bruk av papir i kunstnerisk sam-
menheng. Tradisjonelle grafiske teknikker er 
hovedområdet med bilde og skrift som sentrale 
interessefelt. Arbeid med tegning er en del av 
studiet. Bruk av verksteder for elektronisk 
billedbehandling kan være med å utvikle ulike 
kunstfaglige ståsteder i forbindelse med grafik-
kstudiet.

Undervisningen konsentreres i dag
om fire hovedområder:

Grafiske trykkteknikker:
Raderingsteknikker, litografi, tresnitt
og i noe mindre grad silketrykk.

Tegning:
Abstraksjon, formstudier, studier av tekstur, 
valør og komposisjonsprinsipper.

Papir og bok:
Fremstilling av papir, papirets historie, kunst-
nertrykte bøker (Artist’s books).

Faghistorie:
Trykkteknologiens opprinnelse og utvikling, 
bokas opprinnelse og utvikling, de ulike graf-
iske teknikkers utvikling sett isolert og i sam-
menheng med kunst- og kulturhistorie.

GRAFISK KUNST GRAPHIC ART
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A Martin Grøner Krogstad
Untitled
Lithography
2006

B Mikael Øye Hegnar
 "Fantom"
Drawing, collage, gouache
2008

A Martin Grøner Krogstad
Uten tittel
Litografi
2006

B Mikael Øye Hegnar
«Fantom»
Tegning, collage, gouache
2008

A
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Ann Kristin Einarsen
 "Jesus Gives"
2008

Ann Kristin Einarsen
«Jesus Gives»
2008



{NOR} {ENG}

1717

BACHELOR DEGREE
Three-year, full-time course (180 credits)

This specialisation develops students' critical 
awareness of their choice of ceramic methods 
with a view to evolving their own, artistic mode 
of expression. The relationship between ar-
tistic concept and materials is therefore a key 
focus of the course. The course is based on art 
theory and methodology, and students learn 
about clay as a material and techniques for re-
alising artistic ideas.

The main areas of study are objects, sculpture 
and architectural projects, including both 2D 
works and 3D works for public spaces. The pro-
gramme uses digital technology for art projects 
related to architecture and public spaces and 
for the processing of materials for the produc-
tion of ceramic silkscreen printing.

Students develop specialist knowledge in ce-
ramic art by attending courses and workshops 
covering fundamental topics such as surface 
treatments for clay, modelling, and objects cre-
ated by plaster moulding. Each student chooses 
a tutor who is responsible for the development 
of his/her bachelor and master degree projects, 
with a view a future career as a professional 
artist.

BA-STUDIUM 
Treårig utdanning (180 studiepoeng)

Studiet er basert på at studentene utvikler en 
kritisk bevissthet i forhold til valg av kera-
miske virkemidler til et individuelt kunst-
nerisk uttrykk. Forholdet mellom konsept og 
materiale står sentralt. Utdanningen baseres 
på kunstfaglig teori og metode i tillegg til 
kunnskap om leire som materiale og teknikker 
for å kunne realisere ideene.

Hovedarbeidsområdene er objekter, skulptur 
og arkitekturrelaterte prosjekter. Dette omfat-
ter arbeider i flaten, men også tredimensjonalt 
utformede arbeider relatert til det offentlige 
rom. Digital teknologi anvendes i forbindelse 
med kunstprosjekter relatert til arkitektur 
og det offentlige rom. Videre anvendes denne 
teknologien til bearbeiding av materiale for 
produksjon av keramisk silketrykk.

Den faglige spesialiseringen gis gjennom kurs 
og workshop, som dekker grunnleggende 
temaer som overflate behandling av leire, mod-
ellering og støping av objekter i gips. Studen-
tene velger veileder som blir hovedansvarlig 
for utvikling av deres BA og MA prosjekter mot 
en kunstnerisk praksis som utøvende kunstner. 

KERAMISK KUNST CERAMIC ART
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A Torgrim Torve
 "¶∆∑#!"
plaster/metal/mdf
2008
Exhibited on the schools own gallery Nb8 and
on the RockArt festival in Holmestrand

B Haico Nitzsche
Screen printing on ceramic

A Torgrim Torve
«¶∆∑#!»
gips/metall/mdf
2008
Utstilt på skolens Galleri Nb8 og
på RockArt festivalen i Holmestrand

B Haico Nitzsche
Silketrykk på keramikk

A
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BACHELOR DEGREE
Three-year, full-time course (180 credits)

Norway's only course of higher education in 
the field of metal art gives emphasis to the 
development of students' individual artistic 
mode of expression.

The specialisation covers artistic theory and 
methods in addition to a knowledge of ma-
terials and techniques. Emphasis is given to 
process-orientated working methods and the 
possibility of specialisation within a broad 
spectre of metal processing, including gold-
smith and silversmith techniques, corpus, 
casting, forging, welding and patinating. The 
programme also includes discussions on ideas, 
artistic objectives and meanings, aesthetic ef-
fects, and signs and symbols.

Students specialise in their chosen field of study 
and develop an ability to express themselves 
intellectually and emotionally using different 
themes and visual effects. Experimental and in-
vestigative work is encouraged.  The continual 
renewal of the discipline metal art and jewel-
lery is promoted through professional artistic 
work, research and artistic development work, 
and contacts with players in the international 
field of metal art are actively fostered. Various 
workshops and seminars are held, including the 
annual event HOTWEEK – a workshop consist-
ing of a presentation of artistic achievements, 
guest teachers from abroad and participation 
by practising artists in the field. 

BA-STUDIUM 
Treårig utdanning (180 studiepoeng) 

Som landets eneste høyere kunstutdanning 
med hovedvekt på metallfag legges det vekt på 
spesialisering innen fagområdet og utviklin-
gen av individuelle kunstneriske uttrykk. 

Studieretningen baseres på kunstfaglig teori 
og metoder i tillegg til kunnskap om materialer 
og teknikker. Studiet vektlegger prosessori-
enterte arbeidsmetoder med mulighet for spe-
sialisering i et bredt spekter av metallbearbei-
ding som gull- og sølvsmedteknikker, korpus, 
støp, smiing, sveising, overflatebehandling 
med mer. Studiet innebærer drøfting av ideer, 
mål og mening, estetiske virkemidler, sym-
boler og tegn.

Studentens oppgave er å utvikle og fordype sitt 
interessefelt og sine evner til å uttykke seg in-
tellektuelt og emosjonelt med utgangspunkt i 
tema og visuelle virkemidler. Det oppmuntres 
til eksperimentering og undersøkende virk-
somhet. Profesjonell kunstnerisk virksomhet, 
forskning og utviklingsarbeid sikrer en kon-
tinuerlig faglig fornyelse innen fagområdet 
metall- og smykkekunst. Fagområdet knytter 
aktivt kontakter med internasjonalt miljø. Det 
avholdes forskjellige workshops og seminarer, 
blant annet den årlige HOTWEEK, workshop 
med kunstnerpresentasjoner, utenlandske 
gjestelærere og deltakelse av utøvende kunst-
nere.

METALL- OG
SMYKKEKUNST

METAL ART AND
JEWELLERY
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BACHELOR DEGREE
Three-year, full-time course (180 credits)

Students on this specialisation study the his-
tory, traditions, new technology, material tools 
and art theory relating to textiles and contem-
porary art movements. The course emphasises 
methodological and analytical skills and aims 
to develop students' critical awareness of their 
choice of tools and effects with a view to achiev-
ing an individual, artistic mode of expression.

The discipline offers specialisation in weav-
ing and fabric printing, with emphasis on 
new technology, both in terms of tools and 
materials. The textile art programme offers 
basic training and specialised studies within 
these areas, including silkscreen printing and 
computerised weaving systems. Courses are of-
fered in the dyeing of textile fibres, textiles as a 
medium and the history of textiles. 

Tuition is based on topics such as textiles in 
relation to the body, space, society and technol-
ogy respectively. Working methods include 
courses, workshops, seminars and tutorials, 
and the course aims to provide students with 
a knowledge of tools and methods which, com-
bined with studio work, will lay the foundation 
for their own future artistic practice.

BA-STUDIUM 
Treårig utdanning (180 studiepoeng) 

I tekstilstudiet formidles kunnskap, historie, 
tradisjon, ny teknologi, material verktøy, 
og kunstteori fra den tekstile og samtidige 
kunstscenen. Den faglige profil vektlegger 
metodiske og analytiske ferdigheter. Målet er 
at studentene utvikler en kritisk bevissthet i 
forhold til valg av virkemidler til et individuelt 
kunstnerisk uttrykk. 

Fagområdet tilbyr fordypning i vev og stoff-
trykk. Innenfor begge fagfeltene satses det på 
ny teknologi både på verktøy- og materialsiden. 
Studieretningen tekstil tilbyr grunnleggende 
opplæring og spesialisering innefor disse om-
rådene, deriblant silketrykk og datastyrings-
systemer for vev. Det tilbys kurs i innfarging 
av tekstile fibre, tekstil som medium og tekstil-
historie. 

Undervisningen bygges opp omkring temaer 
som for eksempel tekstil - kropp, tekstil-rom, 
tekstil - samfunn og tekstil - teknologi. Den 
faglige spesialiseringen gis gjennom kurs, 
workshops, seminarer og veiledning og skal gi 
studentene kunnskap om verktøy og metoder 
som sammen med atelierarbeid danner utgang-
spunkt for egen kunstnerisk praksis.

TEKSTILKUNST TEXTILE ART
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Kjetil Aschim
 "Moonrin"
2008

Kjetil Aschim
«Moonrin»
2008
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MASTER DEGREE
Two-year, full-time course (120 credits)

The student’s own artistic work and theoretical 
studies form the core of the course. The Master 
programme is an interdisciplinary course 
where students may specialise in one or several 
of the following areas: 

-Metal art and jewellery
-Ceramic art
-Graphic art
-Textile art 

The programme is divided into three areas:  1) 
the student’s individual project and artistic 
work, 2) theory and 3) exhibitions, promotion 
and getting established as a professional artist. 

Students planning to work on projects of an in-
terdisciplinary nature, or students wishing to 
specialise in one of the above fields will be as-
signed a supervisor with relevant competence.

MA-STUDIUM
Toårig utdanning (120 studiepoeng)

Kjernen i studiet er studentenes eget kunst-
neriske arbeid og teoretiske studier. Studiet 
er interdisiplinært, og det gis muligheter til å 
fordype seg innenfor ett eller flere av følgende 
fagområder:

-Metall- og smykkekunst
-Keramisk kunst
-Grafisk kunst
-Tekstilkunst

MA-studiet er delt opp i tre områder: Studen-
tens individuelle prosjekt og kunstneriske ar-
beid, teori og utstilling/formidling/etablering.

Studenter som planlegger å fordype seg i et 
tverrfaglig prosjekt, eller studenter som vil 
fordype seg i et av skolens kunstfelt, vil få til-
delt en veileder med relevant kompetanse.

MASTER I
KUNSTFAG

MASTER DEGREE
IN VISUAL ARTS
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A Marianne Gjengedal
 "Zygote"
Animation, 3 min
2008

B Camilla Kloster
From the series "Endlessly entangled Tales
(recurring dream)"
Etching, felt pen, ink
57x76 cm
2008

A Marianne Gjengedal
«Zygote»
Animasjonsfilm, 3 min
2008

B Camilla Kloster
Fra serien «Endlessly entangled Tales
(recurring dream)»
Etsning, filtpenn, tusj
57x76 cm
2008

A
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Applicants should hold a general university 
admission certificate and are required to pass 
an entrance examination in two parts. Appli-
cants are ranked according to the results of the 
examination. The requirement of a general uni-
versity admission certificate may be waived for 
applicants able to document relevant specialist 
qualifications. The assignment text for the first 
part of the entrance examination is published 
at the end of January. 

The closing date for applications is:
April 1st 2009
An application form and further details and 
guidelines can be downloaded from 
www.khio.no
or by contacting KHiO on tel.:
+ 47 22 99 55 00

Opptak skjer på grunnlag av opptaksprøver og 
generell studiekompetanse. Søkerne rangeres 
i forhold til resultatene av opptaksprøvene. 
Unntak fra krav om generell studiekompetanse 
gjelder for søkere som kan dokumentere spesi-
elle faglige kvalifikasjoner. Opptaksprøven er 
todelt. Oppgaveteksten til opptaksprøvenes 
første del offentliggjøres i slutten av januar. 

 

Søknadsfrist er:
1. april 2009
Søknadsskjema og nærmere opplysninger
om retningslinjer kan lastes ned fra
www.khio.no
eller fås ved henvendelse til KHiO på tlf.: 
22 99 55 00

OPPTAK 
BA-STUDIUM

ADMISSION 
BACHELOR DEGREE
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Applicants are required to hold a bachelor 
degree in visual arts or an equivalent qualifica-
tion from another approved institution. Admis-
sion is by means of a written application to the 
Faculty. The application must be accompanied 
by a portfolio of the student's own work and an 
outline of his/her proposed Master project. As-
sessment is based primarily on each applicant’s 
artistic work, but importance will also be at-
tached to the applicant's powers of reflection 
and relevant experience. Suitable applicants 
will be invited to attend an interview. 

The closing date for applications is:
February 1st 2009
An application form and further details and 
guidelines can be downloaded from 
www.khio.no
or by contacting KHiO on tel.:
+ 47 22 99 55 00

MA-studium studiet bygger på 3-årig BA-
studium eller tilsvarende utdanning fra god-
kjente institusjoner. Opptak skjer ved skriftlig 
søknad til fakultetet. Sammen med søknaden 
sendes det inn dokumentasjon av arbeider 
(portfolio) og en kort prosjektbeskrivelse av 
det man ønsker å arbeide med. Det er søkerens 
kunstneriske arbeid som står i hovedfokus ved 
vurderingen av søknaden, men refleksjonsnivå 
samt relevant erfaring blir også tatt med i vur-
derningen. Aktuelle søkere vil bli innkalt til 
intervju.

Søknadsfrist er:
1. februar 2009
Søknadsskjema og nærmere opplysninger
om retningslinjer kan lastes ned fra
www.khio.no
eller fås ved henvendelse til KHiO på tlf.: 
22 99 55 00
 

OPPTAK
MA-STUDIUM

ADMISSION
MASTER DEGREE
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In charge of theory:
Holger Koefoed

In charge of term 1:
Dyveke Sanne

In charge of term 6:
Karen Disen

Form/drawing:
Sigurd Strøm
Kirsten Kokkin
Erik Wessel
Steinar Elstrøm
Trine Wester

Graphic art:
Dag Hofseth
Erik Solheim
Bror Mikkelborg

Ceramic art:
Ole Lislerud
Arne Åse
Haico Nitzsche
Poul Jensen

Metal art and jewellery:
Heidi Sand
Ingjerd Hanevold
Leif Stangebye-Nilsen
Arne Magnus Johnsrød
Danuta Haremska
Manuel Vilhena

Textile art:
Hans Hamid Rasmussen
Anne Knutsen
Marit Gulbrandsen
Hege Bratsberg

Ansvarlig for teori:
Holger Koefoed

Ansvarlig  første semester:
Dyveke Sanne

Ansvarlig sjette semester:
Karen Disen

Form/tegning:
Sigurd Strøm
Kirsten Kokkin
Erik Wessel
Steinar Elstrøm
Trine Wester

Grafisk kunst:
Dag Hofseth
Erik Solheim
Bror Mikkelborg

Keramisk kunst:
Ole Lislerud
Arne Åse
Haico Nitzsche
Poul Jensen

Metall- og smykkekunst:
Heidi Sand
Ingjerd Hanevold
Leif Stangebye-Nilsen
Arne Magnus Johnsrød
Danuta Haremska
Manuel Vilhena

Tekstilkunst:
Hans Hamid Rasmussen
Anne Knutsen
Marit Gulbrandsen
Hege Bratsberg

ANSATTE VED
KUNSTFAG

TEACHING STAFF AT
VISUAL ARTS 



Studieleder BA Kunstfag/
Head of Studies Bachelor Visual Arts 
Anne Thomassen

Studieleder MA Kunstfag/
Head of Studies Master Visual Arts 
Tiril Schrøder

s/p. 01  	 Henrik Fjeldberg
s/p. 02  	 Henrik Fjeldberg
s/p. 04 		  Thomas Brun
s/p. 06	  	 Henrik Fjeldberg
s/p. 08		  Richard Eriksen
s/p. 15 B	 Yann Aker
s/p. 20	 	 Richard Eriksen
s/p. 22 A 	 Karin Dahl
s/p. 24	 	 Yann Aker
s/p. 26 A+B 	 Yann Aker
s/p. 28  	 Yann Aker
s/p. 35  	 Henrik Fjeldberg

BILDEKREDITERING/
PHOTO CREDITS

STUDIELEDERE/
HEAD OF STUDIES
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Kunsthøgskolen i Oslo er Norges største 
kunsthøgskole. I 2010 blir skolen samlokalisert i 
Fossveien 24  på Grünerløkka  (Seilduken). 
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